Swampy Cree Transcription

Norway House 02
Transcription by Eric Armstrong

wel higz o 'stoaui fogju || 'seg.e ‘pesi was o vetur'nelian ‘nss

Well, here’s a story for you: Sarah Perry was a vet’rinarian|NURSE

| u
who

haed bin 'debi wzkin aran otd zu| 1nadi'sgrid 'distitk av & 'tes1 togi ||

had been daily* workin’ at an old zoo in a deserted distric’ of the territory,

su si waAz 'veur | 'heepi |tu stagd @ nju dzob’ ser s su'pap pJapvit | pieektTis

so she was very|happy|to start a new job at a superb private practice

=

in| nozB| skweg| nig | do duk stiit taws | deed esio was mats nig.e

in| NORTH| SQUARE|NEAR [the Duke Street Tower. That area was much nearer

fogha|an mog te hg 'lsikin || 'ivan so | bn hg 'fg st ‘mog nin | si ‘fet

for her and more to her liking. Even so, on her first morning, she fel’

stiest’ | si er @ bot of pagJI:c% | tfekt

ha'self 1n o

‘mig.g | an

stressed. She ate a bowl! of porridge, checked herself in he mirror and

‘'walt g |'feis|in & 'haui | '8¢ [i ‘pur ona ‘plein ‘jelou | dies

washed her|FACE|in a hurry. Then she put on a plain yellow|DRESS

flis |dzeekit | 'pikt= ep" sf'ker| an 'hedid  fo 'wak. ||
FLEECE|jacket, picked up her| kiIT |and headed for work.

| n a

and a

wen si 'gatdes | 'des was 8 'womanwi® o |'gus |'werrin fg hs|

When she got there, there was a woman with a |Goose|waiting for her.

da 'woumen gelv seid an a fisal| 'lers

The woman gave Sarah an official|letter

fiem do vet" || do 'lers Im'plalél

from the vet. The letter implied

assimilation on /d/

Sat di'ant mat 'kod bi 'sefin  fiam o ues 'fram of fot

that the animal could be suffering from a rare form of|rFoot

Best Practices in Accent Training for Indigenous Actors

an | ‘'meud

and|MouUTH




dis'iz | witf was su'piazzin | bi'kes 'noemali®|ju  wod '8l eks'pekt to
disease, which was surprising, because normally you would only expect to

o0—>u o0—>u

'si1rina ‘'dok" pg g ‘gut'|| 'sese was senti'ment| | su '81s met" hs fil

see it in a dog or a|GoAT.|Sarah was sentimental, so this made her feel

'spsi fg de 'bjurifl ‘bst’ ||
sorry for the beautiful bird.

Cdn Raising

br'fos Ipn| dat 'itfi ‘gus|bi'geen tu|stiet |a'1ayn i ‘afts  lsjk 8

Before long, that itchy goose began to|sTruT around the office like a

'lunatik" | witf ‘merd an en’sani tesii ‘'mes | do gus®s uns  ‘meisi

lunatic, which made an unsanitary mess. The goose’s owner, Mary

geminate

'hestsn kep 'kolin | 'ko.mae |['kom.ma | wit] 'sesie Bot  |was an

Harrison, kept calling, “Comma] Comma,” which Sarah|THouGHT|was an

pd | tsois | fo @ netm || ‘kom.ma was ‘stiony an hjuts | sou 1t || wod "teik

odd |cHoice| for a name. Comma was strong and huge, so it would take

sem | fogs [ta|tueep| hs | bed 'sesd 'haed o ‘difiant ap'di.e ‘fost"si ‘tiaid
some|FORCE|to|TRAP| her, but Sarah had a different idea. First she tried

‘dzent’li ‘stiokin dds 'guses  lo.g ‘baek wi® g |'pam||dden ‘smimne

gently stroking the goose’s lower back with her|paALm,| then singing a

‘tun to hg || fagnalr |si  ad 'ministsd 'O |

tune to her. Finally, she administered ether.

hg ‘efgs wsg nath fjutait || 1n no thagm | dds gus bi'geen te tar.g | su ‘seg.a

Her efforts were not futile. In no time, the goose began to tire, so Sarah

was ‘ebl tu hotd ‘antv 'kbomas een ‘giv g aur'leeksin|[bab || wens

was able to hold onto Comma and give her a relaxing|BATH| Once
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'seg.9 had 'manlg;c to 'be® 8 'gus | [i ‘wajpt hs of wiB a |kin®

Sarah had managed to bathe the goose, she wiped her off with a|cLoTH

CDN RAISING

an ‘let hg pn hg 'sjt ‘'said || den 'seg. kn'femcld 0a vets darig'nos’s ||

and laid her on her right side. Then Sarah confirmed the vet’s diagnosis.

‘almoust i'midzithi | si  ur'membsd  an 1'fekdrf tiitment" deed

Almost immediately, she remembered an effective treatment that

Ji'kwaisd hs to 'mezer  aut o|lod|of ‘medisin || 'seso ‘'woant Beet Jis

required her to measure out a|LoT|of medicine. Sarah warned that this

kugs of 'tiitment majt bi 1k'spensif | 'aide> faif g siks taims ds

course of treatment might be expensive—either five or six times the

kost" | av pent’silin || i kant 1'meed3in "pe.in so mets | bet ‘'misis "heiisan | 9

cost of penicillin. | can’t imagine paying so much, but Mrs. Harrison—a

'miljones  'bis | Oot  1t" wes o ‘fes|'pisis| fs o |'kjs | |

millionaire lawyer—THOUGHT it was a fair | PRICE|for @ |CURE.
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LEXICAL SETS, in blue boxes, were created by John Wells to represent the various groups of words that share the same
vowel.
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